CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tu do - Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

MAiu s6 09-HSB
Form No.09-HSB

TO KHAI CUA THAN NHAN
DECLARATION FORM FOR RELATIVES

I. Ho va tén ngudi khai (1): .oooeeeieeiiiiiiiiieeeiieeieeee, ; sinh ngay.... /...../........ ; Nam/Nir........... : Quan hé v&i ngudi chét:........o.ooveviveieeeean
I. Full name of the declarant (1): .....ccccoveiiiniiiiiiie ; date of birth ... /.....[....... ; male/female........... ; relationship with the deceased

S6 CMND/sé can cude cong dan/hd chibu:.........oveveevevveeieerrereenen, o [C R CAp ngay ....lewei luen. ;

ID number/Passport nUMbEr: ..o, iSsued BY ..oooveeii on (date) ...... ... [......... ;

Noi cu tra (Ghi chi tiét s6 nha, pho, t6, thén, xd/phuwong/thi tran, quAn/huyén, tnI/ARAIK PRO): .......c.ccoeeeieeereeeeesie e s ses et en ettt nee e
Place of residence (write details of House number, street, commune/ward/town, district, ProviNCE/CILY): .....ccvviiiieiirieiiie et
SO d16n thoai di AONE BN RE: ...ttt et en e

CoNtact PRONE NUIMDET: .....veice et sr e e re e be e be e sree s eneeens

I1. Ho va tén ngudi chét: ..ooovvvs oo, 03 88 BHXH oo, : chét ngay ...... [ovianee. [eaeane.

I1. Full name of the deceased: ........... vevvvvrevvvereeeee. social INSUranCe NUMDBET ........vevevererrereereeienes died on ...... R [

Noi huong luong huu/tro cap BHXH (dbi voi nguoi dang huong luong huu hodc trg cip BHXH hang thang) hodc don vi cong tac (d6i voi nguoi
dang 1am viéc), noi dong BHXH (d6i v6i ngudi dang dong BHXH tu nguyén, tu dong tiép BHXH bat budc), noi cu tri (ddi vdi ngudi bao luu thoi
gian dong BHXH) trurdc KNi ChEt: ....c..vivvieeieceeeee ettt ettt

Place to receive pension/social insurance allowance (for people who was receiving monthly retirement benefit or social insurance allowance) or
employer (for people who was working), place to pay social insurance premiums (for people who was paying voluntary social insurance
contribution, continuing to pay compulsory social insurance by themselves), place of residence (for those who was reserving social insurance
contribution time) Defore death: ..o s



I11. Danh sach than nhan (Ké khai tdt ca than nhan theo thir tir con, vor hodc chong, cha dé, me dé, cha vo hodc cha chong, me vo hodc me chong; thanh vién khéc
trong gia dinh ma nguoi tham gia BHXH khi con song co nghia vu nuéi dudng. Truong hop than nhdn da chét thi ghi "da chét” vao cot "dia chi noi cuw tru” va khong
phdi ké khai cot "ngay thang nam sinh" va 4 cgt ngoai cung bén phdi)

I11. List of relatives (Declaring all relatives in the order of children, spouse, biological father, biological mother, father-in-law or mother-in-law; other

family members that the social insurance contributor had the responsibility to support when he/she was alive. If a relative has died, write "dead" in
the column "residence address” and do not need to declare the column "date of birth" and the 4 rightmost columns)

Ho va tén Ngay, thang, ndm
(Tniong ,hop nhan‘ o cap sinh/ Date, r_nonth, Pia chi noi cu tra, sb dién
tuat thang qua tai lghoan year of birth thoai
the ATM thi ghi bo sung :

trong ngodc don ngay

(Chi chi tiét s6 nha, phé, 16,
duoi ho tén: so tai

Mé: thon, xa/phieong/thi tran, Loai tro cap tuit
Khodn..., ngdn hingmo | g vgi quan/huyén, tinh/thanh pho; ghi | Mz s§ BHXH/sd duge hudng (5)
S6 | 1 khoc’t,n i i h¢ vol s0 dién thogi di dong trong CMND/ sb cin Thay bin g “dd
RN, nguol triecong hop nhdn tro cap)! . A A ~|Mtrc thu nha o
TT mé tai khoan...)/ £ 18 op nadn g cap ) cudc cong dan/ ho| | . nap nghi”/ Type of
/ Full namem chet (2)/ Residence address, phone chiéu (3)/ Social hang thang SUFVIVOr’S
No | (1 £ receiving th Relations Nam/m | N/ number SUrance (4)/ monthly allowance
(In caser?l recel\'/mg’ € hip with am/m wiem (Details of house number, street, Insu income Wi
monthly survivor’s the ale ale block, village, number/ID requesting (5)
allodwance Vlta an'f\-[rl:/l deceased commu nelward/township’ numbel’/paSSpOI’t replaced Wlth
car afgo;m]’ Wi tet € district, province/city; enter “request”
accmén tﬁ af' s"nex qor mobile phone number in case of
under te u ;ame. receiving the benefits)
account numoer ...,
opened at bank...,
opened at branch...)
1
2

Truong hop than nhan hudng tro cap tir tuat chua du 15 tudi hodc bi mét, han ché ning luc hanh vi dan sy thi khai b6 sung:/ In case the relative
receiving the survivor’s allowance is under 15 years old or has lost or has limited civil act capacity, additional declaration shall be made:




Ho, tén nguo1 ding
tén nhan trg cap

(Truong hop nhan tro
cdp tudt thang qua tdi
khoan the ATM thi ghi
b6 sung trong ngodc
don ngay duoi ho tén:
s6 tai khoan..., ngdn
hang mo tai khoan...,

Modi quan hé

Mi  sb BHXH/so
CMND/ sd cin cudc
cong dan/ ho chiéu (3)
(Néu ngueoi ding tén nhdn
tro’ cdp trung véi than
nhan da khai o bang trén

Dia chi noi cu trt (Ghi chi tiét
56 nha, phé, t6, thén,
xd/phuong/thi tran, qudn/huyén,
tinh/thanh pho; Néu nguoi dimg
tén nhdn tro cdp tring véi than
nhan da khai o bang trén khi

S6 dién thoai di
dong/Mobile
phone number

” chi nhdnh m tdi fe‘;anlgl Otlrg“é%i khi kho”gn g’;;’ khat cot khéng phdi khai cét niy)l
R e khoan...) . . .

TT | Ho, tén nguoi huong vOi ngudi Social insurance Residence address (Insert

/| tro cap/ Full name of |  Full name of the hudng tro cap/ ocla details of house number,

No the beneficiary person to receive the Recipient's booi > ?umber/ ID street, block, village,

allowance relationship number/passport (3) commune/ward/town,

(In case of receiving with the (If the person to district, province/city; If the
monthly survivor ’s beneficiary receive benefits is the person to receive the
allowance via ATM same as the relative | allowance is the same as the
card account, write declared in the tabl_e relative declared in the ta_ble
in parentheses right above, this column is above, do not declare this
under the full name: not required to be column)
account number..., declared.)
opened at bank...,
opened at branch...)

1

IV. Nguoi nhan trg céip mai tang, cac khoan tro cép tuat mot lan

IV. Person to receive funeral allowance, lump-sum survivor’s allowance
1. Ho va tén ngudi nhan trg cap mai tang (8):
1. Full name of the person to receive the funeral allowance (8):




2. Ho va tén nguoi dugc cir nhéan cac khoan trg cép tuat mot 1an (8):
2. Full name of the person to receive the lump-sum survivor’s allowances (8):

V. Cam két cta ngudi khai: Toi cam két T6i 1a nguoi dugc cac than nhan théng nhit ay quyen 1ap To khai cua than nhan theo mau s6 09-HSB
Toi xin cam doan nhiing ndi dung ké khai trén day la day du, ding su that, néu sai hodc c6 khiéu kién vé sau ti xin chiu trach nhiém truéc phép luat.
Dé nghi co quan BHXH xem xét, giai quyét ché do tir tuat cho gia dinh toi theo quy dinh./.

V. Declaration of the declarant: I undertake that I am the person who is unanimously authorized by the relatives to make the declaration of
relatives according to form No. 09-HSB. | hereby certify that the above declaration is complete and true, if it is false or there is a lawsuit later, 1 will
take responsibility before the law. I request the Social Security agency to take it into consideration and settle the survivor’s benefits for my family as
prescribed./.

)....
...... ,hgay .....thang. .. .nam. . .. ......,ngdy.....thdng....ndm....
. .date....... month ......... year... .date....... month... ...... year...........
Chu’ng thu’c veé chu’ ky hoac diém chi ciia nguoi khal (6) Ngum khai/Declarant
Authentication of the declarant's signature or (ky hodc diém chi, ghi ré ho tén)l
fingerprint (6) signature or fingerprint, write the full name

X4c nhan cua cac than nhan vé viéc cir nguoi dai dién ké khai, nhan trg cép moét 14n; vé lya chon nhan tro cép tuat mot 1an (7
Confirmation of the relatives on assiging a representative to declare and receive lump-sum benefits; decide the option to receive a lump-
sum survivor’s allowance (7)

Than nhan/relative Than nhan/relative Than nhan/relative Than nhan/relative

(KY hodc diém chi, ghi ré ho tén) (Ky hodc diém chi, ghi ré ho tén) (Ky hodc diém chi, ghi ré ho tén) (Ky hodc diém chi, ghi ré ho tén)
Signature or fingerprint, write the full name Signature or fingerprint, write the full name Signature or fingerprint, write the full name  Signature or fingerprint, write the full name



HUONG DAN LAP TO KHAI THEO MAU SO 09-HSB
GUIDANCE FOR FILLING OUT THE DECLARATION ACCORDING TO
THE FORM No. 09-HSB

-(2) Nguoi khai theo thir tw vo hoac chdng, con, cha dé, me dé, cha vo hoic cha chong,
me vo hoidc me chong. Truong hop khong con cac than nhan néu trén thi xac dinh ngudi khai
theo quy dinh ctia phap luét vé thua ké.

Truong hop huong tro cdp tudt mot 1an theo quy dinh cta phap luat vé thira ké thi tai
cot "Mdi quan hé voi nguoi chét” trong Danh sach tai Muc 111 cia T khai, ghi: “ngudi thira
ké&” va nguoi khai trong trudng hop nay 1a nguoi dai dién cho céc than nhan cing hang thira
ké nhan tro cp.

Truong hop nguoi chét chi c6 than nhan chua du 15 tudi hodc bi mat hodc bi han ché nang
luc hanh vi dan sy thi nguoi khai 1a nguoi dai dién hop phép cta than nhan theo quy dinh cta
phap luat dan sy va tai cot “Mbi quan hé ciia nguoi dimg tén nhan tro cap v6i nguoi huong trg
cap” ghi rd “Nguoi dai dién hop phap”.

(1) The declarant shall declare in the order of spouse, child, biological father, biological
mother, father-in-law or father-in-law. In case the above-mentioned relatives are no longer
present, the declarant shall be determined in accordance with the law on inheritance.

In case of enjoying lump-sum survivor ’s allowance according to the provisions of the law
on inheritance, in the column "Relationship with the deceased person" in the List in Section Il
of the Declaration, write: "the heir" and the declarant in this case is the representative of the
family members of the same line of heirs to receive the benefits.

In case the deceased person has only relatives under the age of 15 or those have lost or
have limited civil act capacity, the declarant shall be the legal representative of the relative in
accordance with the civil law and in the column " Recipient's relationship with the beneficiary™,
specify "Legal representative"

- (2) Ghi cu thé méi _quan hé voi nguoi chét nhu: Con dé, con nuoi, vo, chdng, cha d¢, me
dé, cha vo, me vo, cha chong, me chong, cha nudi, ‘me nudi; néu 1a thanh vién khac trong gia
dinh thi ciing ghi cu thé nhu: dng, b, con du, con ré, chi dau, anh ré..

- (2) Specify the relationship with the deceased such as: biological child, adopted child,
wife, husband, biological father, biological mother, father-in-law, mother-in-law, adoptive
father, adoptive mother; if it is another family relationship, also specify such as: grandfather,
grandmother, daughter-in-law, son-in-law, sister-in-law, brother-in-law...

- (3) Néu d4 c6 ma sb6 BHXH thi phai ghi md s6 BHXH; truong hop chua mé sé6 BHXH
thi ghi s6 CMND hoic s6 ho chiéu hodc sé thé can cude, néu khong c6 thi khong bat budc
phai ghi;

- (3) If there is a social insurance book’s number, that number must be provided; if
the social insurance book’s number is not available, write the ID number or passport number,
if not available, it is not required;

- (4) Ghi rd mirc thu nhap hang thang thyc té hién c6 tir nguén thu nhap nhu tién luong,
tién cong hodc luong huu hodc loai tro cip cu thé (néu 1a tro cap nguoi co cong thi ciing ghi
1 14 trg cAp ngudi c¢6 cong) hodc cac ngudn thu nhip cu thé khac dé 1am cin ctr xac dinh loai
trg cap duogc huong 1a hang thang hay mot lan.

- (4) Specify the actual monthly income available from the income source such as
salary, wages or pension or a specific type of allowance (if it is an allowance for meritorious
people, also specify the allowance for people with meritorious services) or other specific
sources of income to serve as a foundation for determining whether the allowance should be
monthly or lump sum.

- (5) Than nhan ddi chiéu diéu kién dé xac dinh loai trg cap dugc hudng 14 hang thang
hay mét lan. Truong hop ché d6 duoc hudng 1a trg cap tudt mot 1an thi dé trdng va mic nhién



dugc hiéu 13 tro cip tuat mot 1an; truong hop than nhan du diéu kién hudng trg cip tuat hang
thang thi ghi “Tuit thang”; néu hudng tro cdp tudt thang do bi khuyét tat mirc do dic biét
ning hoic suy giam KNLD tir 81% trd 1én thi ghi: “Tuat thang KT” hodc “Tuit thang 81%”;
truong hop than nhan hodc cac than nhan du didu kién huong trg cip tuat hang thang nhung
thdng nhat 100% lya chon hudng tro cap tudt mot 1an thi ghi “Tuét thang chon tuat mot 1an”.
Néu tat ca cac than nhan du diéu kién huong tuat thang khong théng nhat Iya chon hudng tuat
mdt 1an thi loai trg cap duoc huong 1a tro cap tuat thang.

Néu sb than nhan du diéu kién huong trg cap tudt hang thang nhiéu hon 4 nguoi thi
céc than nhan thong nhét lya chon va danh sb trong ngodc don theo thi tw vu tién tir 1 dén 4.
Vi du: Tuét thang (1).

- (5) The relative shall refer to the conditions to determine whether the benefit should
be received monthly or lump sum. In case the benefit is a lump sum survivor’s allowance,
leave it blank and it is automatically interpreted as a lump sum survivor s allowance; In case
the relative is eligible for monthly survivor’s allowance, write "Monthly survivor’s benefit™;
if enjoying a monthly survivor’s allowance due to a particularly severe disability or a
decrease in working capacity of 81% or more, write "monthly disability survivor’s benefit"
or "monthly survivor’s benefit 81%"; In case the relative(s) are eligible for monthly
survivor’s allowance but 100% agree to choose lump sum survivor’s allowance, write
"monthly eligibility but choose lump sum survivor’s benefit". If all relatives who are eligible
for monthly survivor’s benefit do not reach consensus to choose a lump-sum survivor’s
benefit, the type of benefit to be entitled to is a monthly survivor’s allowance.

If the number of relatives eligible for monthly survivor’s allowance is more than 4
people, the relatives shall agree to select and number in parentheses in the order of priority
from 1 to 4. For example: monthly survivor’s benefit (1).

- (6) Chimg thuc chit ky hodc diém chi ctia ngudi khai: La chimg thuc cta chinh quyén
dia phuong hodc cua Phong Cong ching hodc cia Thu trudng trai giam, trai tam giam trong
truong hop chip hanh hinh phat ti, bi tam giam hodc cta Dai st quan Viét Nam hodc co quan
dai dién ngoai giao Viét Nam trong truong hop cu tri 6 nudce ngoai.

Néu To khai tir 02 t& roi trd 1én thi gitta cac to phai dong dau giap lai cia noi ching
thuc chir ky hoac diém chi.

- (6) Authentication of signatures or fingerprints of the declarant: Is the certification
of the local government or the Notary Office or the head of the prison or detention camp in
case of serving a prison sentence or being held in temporary detention, or of the Vietnamese
Embassy or Vietnamese diplomatic missions in case of residence abroad.

If the declaration has 02 or more separate sheets, there must be a border stamp of the
institution that authenticated the signature or fingerprint.

- (7) Trudng hop than nhan hudng trg cip tudt mot 1an cir nguoi khai lam dai dién
nhan tién trg cép mot 1an hodc nguoi du diéu kién huong tro cép tuat thang ma lya chon tuat
mot 1an thi ky, ghi rd ho tén hoac diém chi; néu than nhan dudi 15 tudi hodc mat nang luc
hanh vi dan sy thi nguoi giam ho ky xac nhan; dong thoi ghi cum tir “Nguoi giam ho” 1én
trudc dong ho tén.

- (7) In case the relative(s) entitled to a lump-sum survivor’s allowance appoint(s) a
declarant to act as the representative to receive a lump-sum survivor ’s allowance or a person
eligible for monthly survivor ’s allowance chooses a lump sum survivor’s allowance, then sign
and specify their full name or press his/her fingerprint; if the relative is under 15 years old
or has lost his/her civil act capacity, the guardian shall sign for confirmation; at the same
time write the phrase "Guardian™ in front of the full name.

- (8) Ghi day du ho, tén dém, tén nguoi nhan trg cip mai tang; trudng hop nguoi nhan
trg khong thudc s6 than nhéan co6 tén trong To khai thi ghi bd sung: Ma s6 BHXH (néu da
dugc cap) hoac so0 CMND hodc s6 can cudce cong dan hoac so ho chiéu; dia chi chi tiét noi



cur tri; trudng hop nhan qua tai khoan thé thi ghi bo sung; Sé tai khoan, ngén hang mo tai
khoan, chi nhanh mo tai khoan). Truong hop nguoi nhan trg cap mai tang dong thoi 1a nguoi
dugc cu nhan cac khoan tro cap tuat mot 1an thi ghi 16 vao cudi phan nay: “Téi dong thoi
nhan cac khoan tro cap tuat mot 1an”.

- (8) Fill in the full family name, middle name and name of the recipient of the funeral
allowance; in case the recipient is not one of the relatives named in the declaration, add:
Social insurance book’s number (if already available) or ID number or passport number;
detailed address of residence; In case of receipt via card account, additionally write: Account
number, opened at bank, opened at branch). In case the recipient of funeral allowance is
concurrently the apointed recipient of lump-sum survivor’s benefits, specify at the end of this
section: “I am also receiving lump-sum survivor’s benefits .

- (9) Trudng hop than nhan ndp hd so cham hon so v&i thoi han quy dinh thi giai trinh
1y do ndp cham vao phan nay.

- (9) If a relative submits the application later than the prescribed time limit, please
explain the reason for the late submission in this section.

Truong hop cé sw khdc nhau vé cach hiéu giita tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban, tiéng
Viét la ngdn ngir chinh va la can cir phdp 1y dé gidi quyét tranh chdp./ If there are
differences understanding between Vietnamese and English in this paper, Vietnamese will
be considered the primary language and legal basis to resolve the dispute



	TỜ KHAI CỦA THÂN NHÂN
	DECLARATION FORM FOR RELATIVES
	Mẫu số 09-HSB
	Form No.09-HSB

